OBRAZAC IZJAVE O USKLAĐENOSTI PROPISA SA PROPISIMA EVROPSKE UNIJE
1. Organ državne uprave, odnosno drugi ovlašćeni predlagač propisa: 

Ovlašćeni predlagač: Vlada

Obrađivač: Ministarstvo građevinarstva, saobraćaja i infrastrukture

2. Naziv propisa:

Predlog zakona o izmenama i dopunama Zakona o planiranju i izgradnji
3. Usklađenost propisa s odredbama Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju između Evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane, i Republike Srbije sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem tekstu: Sporazum), odnosno sa odredbama Prelaznog sporazuma o trgovini i trgovinskim pitanjima između Evropske zajednice, sa jedne strane, i Republike Srbije, sa druge strane („Službeni glasnik RS”, broj 83/08) (u daljem tekstu: Prelazni sporazum):

a) Odredba Sporazuma koja se odnosi na normativnu sadržinu propisa:

Odredbe čl. 72. i čl. 109. Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju između evropskih zajednica i njihovih država članica, sa jedne strane i Republike Srbije, sa druge strane.

b) Prelazni rok za usklađivanje zakonodavstva prema odredbama Sporazuma:

Prelazni rok nije ustanovljen.

v) Ocena ispunjenosti obaveze koje proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma:

Delimično ispunjena.

g) Razlozi za delimično ispunjavanje, odnosno neispunjavanje obaveza koje proizlaze iz navedene odredbe Sporazuma:

Preostale odredbe biće prenete narednim izmenama Zakona o planiranju i izgradnji u roku predviđenom NPAA 2022-2025.
d) Veza sa Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske unije.

Nacionalnim programom za usvajanje pravnih tekovina Evropske unije u okviru Pregovaračkog poglavlja 15, pod 15.2.  Energetska efikasnost i obnovljivi izvori energije, predviđeno je usvajanje Zakona o izmenama i dopunama Zakona o planiranju i izgradnji (šifra iz NPAA: 2022-28), sa rokom usvajanja 2024/III.  
4. Usklađenost propisa sa propisima Evropske unije:

a) Navođenje odredbi primarnih izvora prava Evropske unije i ocene usklađenosti sa njima:

Ugovor o funkcionisanju Evropske Unije, Glava XXI Energetika, član 194.; usklađivanje kroz izmene Zakona.
b) Navođenje sekundarnih izvora prava Evropske unije i ocene usklađenosti sa njima:

Ugovor o osnivanju Energetske zajednice između Evropske zajednice i Republike Albanije, Republike Bugarske, Bosne i Hercegovine, Republike Hrvatske, Bivše Jugoslovenske Republike Makedonije, Republike Crne Gore, Rumunije, Republike Srbije i Privremene Misije Ujedinjenih nacija na Kosovu u skladu sa Rezolucijom 1244 Saveta bezbednosti Ujedinjenih nacija, na osnovu koga je donet Zakon o ratifikaciji Ugovora o osnivanju Energetske zajednice između Evropske zajednice i Republike Albanije, Republike Bugarske, Bosne i Hercegovine, Republike Hrvatske, Bivše Jugoslovenske Republike Makedonije, Republike Crne Gore, Rumunije, Republike Srbije i Privremene Misije Ujedinjenih nacija na Kosovu u skladu sa Rezolucijom 1244 Saveta bezbednosti Ujedinjenih nacija („Službeni glasnik RS”, broj 62/06.); usklađivanje kroz izmene Zakona.
CPR (REGULATION (EU) No 305/2011 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 9 March 2011 laying down harmonised conditions for the marketing of construction products and repealing Council Directive 89/106/EEC).

Odredbama navedene uredbe uređeni su zahtevi za stavljanje i činjenje dostupnim na tržištu građevinskih proizvoda, način iskazivanja performansi bitnih karakteristika građevinskih proizvoda koje su u vezi sa osnovnim zahtevima za objekat.

Potpuno usklađivanje domaćeg zakonodavstva sa navedenom uredbom biće ostvareno izmenama i dopunama Zakona o građevinskim proizvodima („Službeni glasnik RS, broj 83/18); delimična usklađenost.
v) Navođenje ostalih izvora prava Evropske unije i usklađenost sa njima:

· DIRECTIVE 2010/31/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 19 May 2010 on the energy performance of buildings;

Odredbama navedene direktive se uređuje oblast energetskih performansi zgrada, koje su u u vezi sa sprovođenjem Dugoročne strategije za podsticanje ulaganja u obnovu nacionalnog fonda zgrada;

Potpuno usklađivanje domaćeg zakonodavstva sa ovom direktivom biće ostvareno izmenama i dopunama Zakona o planiranju i izgradnji, kao i izmenama i dopunama Pravilnika o energetskoj efikasnosti zgrada („Službeni glasnik RS”, broj 61/11) i Pravilnika o uslovima, sadržini i načinu izdavanja sertifikata o energetskim svojstvima zgrada („Službeni glasnik RS”, br. 69/12 i 44/18 – dr.zakon); delimična usklađenost.
· DIRECTIVE (EU) 2018/844 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 30 May 2018 amending Directive 2010/31/EU on the energy performance of buildings and Directive 2012/27/EU on energy efficiency;
· REGULATION (EU) 2018/1999 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 11 December 2018 on the Governance of the Energy Union and Climate Action, amending Regulations (EC) No 663/2009 and (EC) No 715/2009 of the European Parliament and of the Council, Directives 94/22/EC, 98/70/EC, 2009/31/EC, 2009/73/EC, 2010/31/EU, 2012/27/EU and 2013/30/EU of the European Parliament and of the Council, Council Directives 2009/119/EC and (EU) 2015/652 and repealing Regulation (EU) No 525/2013 of the European Parliament and of the Council.
g) Razlozi za delimičnu usklađenost, odnosno neusklađenost:
Razlozi su tehničke prirode, odnosno zavise od obimnosti i složenosti materijala koji je potrebno uskladiti. 

Pored toga, razlog za delimičnu usklađenost sa Uredbom (EU) 305/2011, je što je predmet uređivanja Zakona o planiranju i izgradnji malim delom obuhvaćen Uredbom (EU) 305/2011, odnosno što je ta materija u potpunosti obuhvaćena predmetom uređivanja Zakona o građevinskim proizvodima.
d) Rok u kojem je predviđeno postizanje potpune usklađenosti propisa sa propisima Evropske unije:
Datum pristupanja Republike Srbije Evropskoj uniji.

5.  Ukoliko ne postoje odgovarajuće nadležnosti Evropske unije u materiji koju reguliše propis, i/ili ne postoje odgovarajući sekundarni izvori prava Evropske unije sa kojima je potrebno obezbediti usklađenost, potrebno je obrazložiti tu činjenicu. U ovom slučaju, nije potrebno popunjavati Tabelu usklađenosti propisa. Tabelu usklađenosti nije potrebno popunjavati i ukoliko se domaćim propisom ne vrši prenos odredbi sekundarnog izvora prava Evropske unije već se isključivo vrši primena ili sprovođenje nekog zahteva koji proizilazi iz odredbe sekundarnog izvora prava (npr. Predlogom odluke o izradi strateške procene uticaja biće sprovedena obaveza iz člana 4. Direktive 2001/42/EZ, ali se ne vrši i prenos te odredbe direktive).  

Usvajanjem ovog zakona vrši se prenos jednog dela odredaba Direktive 2010/31/EU, dok će preostali deo, uključujući i tehnički deo propisa, preneti narednim izmenama Zakona. 

Usvajanjem ovog zakona  vrši se prenos jednog dela odredaba Uredbe (EU) 305/2011, dok je veći deo navedene uredbe već prenet Zakonom o građevinskim proizvodima („Službeni glasnik RS”, broj 83/18), čijim narednim izmenama će navedena uredba biti preneta u celini.
6. Da li su prethodno navedeni izvori prava Evropske unije prevedeni na srpski jezik?

Nisu.

7. Da li je propis preveden na neki službeni jezik Evropske unije?

Nije.

8. Saradnja sa Evropskom unijom i učešće konsultanata u izradi propisa i njihovo mišljenje o usklađenosti:

Prilikom izrade ovog zakona nisu učestvovali domaći ni strani konsultanti. Propis nije bio predmet konsultacija sa Evropskom unijom.
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